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A király betegsége.
Haja, október lő.

Mint tizennyolc éves ifjú került a ma 
már 77 éves agg királyunk Magyaror
szág trónjára, ki addig teljesen osztrák 
szellemben neveltetett és akibe az a 
magyarok elleni animozitás lelt bele 
ójtva, minthogy az akkori osztrák poli 
ti kai felfogás szerint Magyarország 
Ausztriának egyszerű gyarmata volt 
Ehhez járult azon körülmény, hogy a 
magyar nemzet öt negyvenkilencben 
trón vesztettnek nyilvánította. Ilyen aus- 
piciumok között kezdte meg uralkodását 
Első Ferenc József.

Hatvan év múlt el azóta és íme mi
»r

történt? Őfelsége fenkölt gondolkozáséi 
uralkodó, meg akarta ismerni a magyar 
nemzetet; megismerte és a múlt kese 
rüségeit feledve, magyar alattvalóit atyai 
szeretetének jeleivel elhalmozta. A nem
zet is megérté, hogy a nemzetet ért 
súlyos csapásoknak nem a király sze
mélye volt az oka. Meggyőződött a 
nemzet, hogy olyan uralkodója van, 
kinek igazságszeretete, lovagiassága, 
egyenes, őszinte és határozott jelleme 
nemcsak országunk, nemcsupán Európa, 
hanem az egész világ tiszteletét és sze- 
retetét nyerte meg ; büszkék lehetünk 
arra. hogy épen személyes tulajdonsá
gainál fogva a mi királyunknak van az 
öszszes uralkodók között a legnagyobb 
tekintélye.

A nemzet belátta ezen hosszú idő alatt, 
hogy azon viszonynál fogva, a melylyel 
Ausztriával vagyunk a király önzetlen 
személye és óriási tekintélye volt az, a 
mely mérséklöleg hatott mindkét állam 
politikai és gazdasági harcaira, melye
ket igen sokszor személyes bolcseségé- 
vel és tapasztalataival irányitott.

Ma pedig, ha végigtekintünk azon 
rendezetlen állapotokon, melyek minden 
téren megoldásra várnak, ha meggon
doljuk azon óriási feladatokat, melyeket, 
az országnak megoldania kell, úgy nem
csak a- mély tisztelet és szeretet ejt 
bennünket aggodalomba őfelsége álla
pota iránt, hanem az őszinte, igaz, ha
zafias aggodalom érzésével lessük bete
günk állapotáról szóló híreket 1 Iisz a 
király betegsége, akár milyen szemüve

gen nézzük is az eseményeket, az or
szág baja, ezt a tények igazolják

Így hát a személye iránti szeretetet, hó
dolatot és ragaszkodást csak növeli, 
fokozza az ország állapota iránti aggo
dalom. Mindezen érzések összeségéből 
fakad azon reményünk, hogy a jó Isten 
még nem tartotta elérkezettnek az időt, 
hogy oly nagy csapást mérjen szeretett 
hazánkra, hogy nemes fenkölt gondol
kozást! uralkodónkat tőlünk elszólása, 
hanem fogja meghallgatni milliók és 
milliók szivéből jövő kérelmét, imáját, 
hogy Első Ferencz József súlyos beteg
ségéből felépüljön és országai javára 
még sokáig ép és friss testi és szellemi 
erőben működhessél,
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A b a ja  k i s k ő r ö s i  v a s ú t  f r r r r i
r! k é s z ü l t e k .

A baja kiskőrösi vasút megvalósulásához 
egy hatalmas lépéssel közelebb jutottunk.

Fekete Adolf vállalkozó tegnap jelentette 
Baja város tanácsának, hogy a baja kiskő
rösi vasút terveinek munkálataival teljesen 
elkészült és, hogy az életrevaló vasút-épitési 
tervet a megvalósuláshoz közelebb vigye, 
beterjesztette a kész terveket a kereskedelem
ügyi miniszterhez oly célból, hogy a minisz
ter a közigazgatási bejárást elrendelje.

Baja város közgyűlése annak idején felis
merte a baja kiskőrösi vasút nagy horderc- 
jét és gazdasági fontosságát, ezért kötelessé
gének tartotta az előmunkálati engedélyt ki
kérni.

Ha ez a vasúti vonal megvalósul, úgy az 
út Budapest es Baja között körülbelül 70 
kilométerrel megrövidül. Hogy a főváros es 
városunk egymáshoz közelebb jutnak, annak 
az előnyeit aligha szükséges hosszabban ma- 
gyarázgatnunk. Előnyös ez a személyforga
lomban is, mert jóval rövidéül) idő alatt és 
olcsóbb áron jutunk a fővárosba vagy onnét 
haza, de különösen nagy horderejű az út rövi
debbé tétele az áruforgalomban. A szállítás 
meggyorsul és olcsóbbá válik.

Ezért örömmel látjuk, hogy a vasút ko
molyan készül a megvalósulás stádiumához. 
Az tit vonalába eső és eddig a vasút áldásait 
nélkülöző községek is előnyösnek ismerik a 
kiskörös bajai vasutat s éppen ezt tartva 
szem előtt megannyian megszavaztak a hoz
zájárulást.

II.
l ' j  r ó n á t  tnrffi  n d i t á s a  a b a ja  vont  -

b o r  —ú j v i d é k i  r ó n a  fon.
1907. évi szeptember hó 30-án a baja 

zombor újvidéki h. é. vonalra kiterjedő igen 
fontos érdekeket érintő értekezletet tartottak 
Regőcén, mely egy Bajáról d. u. ő órakor 
megindítandó vonatnak keresztül vitelét tűzte 
ki célul. Ezáltal alkalmas csatlakozást nyerne 
Katymár felől Halas felé, másodsorban este <3 
órakor Zomborból Dálya felé induló gyors
vonathoz. Továbbá köztudomású tény. hogy 
ezen vonalon utazó közönség úgy kereske
delmileg, mint közigazgazgatásilag a d. u. 1 
órai vonaton lei vili egy ö órai vonat in itása- 
nak szükségét érezte, miután az 1 órai vo 
nathoz oly kevés idő állott rendelkezésére, 
hogy alig végezhette el ügyes-bajos dolgát. 
Ezen rég vajúdó kérdés elintézése körüli moz
galom eszméjének megvitatása végett Hiel 
József Regőce község jegyzője kezdeménye
zésére és meghívására összegyűltek az érde
kelt községek és városok megbízottjai Latino- 
vits Bál mint a baja zombor újvidéki vasút 
igazgatósági elnöke élén. Resztvettek Bollock 
Alajos regőcéről, Bajáról Weisz Nándor városi 
tanácsnok és a szomszéd községek elöljárói. 
Az értekezlet folyamán Latinovits Bál indít 
ványara az igazgatóságnak átadandó memo 
randum készítésében állapodtak meg.

A vasúti menetrendnek ilyen mód való 
megváltoztatása illetve egy uj vonatnak a be
iktatása különösen Baja város kereskedelme 
és iparára nézve elsőrendű gazdasági érdeket 
képez.

A délutáni öt órakor induló vonat lehetsé
gessé teszi a környékből Bajára jövő közönség
nek. hogy ügyes-bajos dolgait egész napon át 
elintézhesse. Nem kevésbé szükséges a halas 
regőcei vonalon tervbe vett menetrend válto
zás is. Ez a változás van hivatva némileg 
helyre ütni azt a hibát, amelyet elkövettek, a 
mikor a Halasról kiinduló vasúti vonalnak 
a végállomását nem Baján, hanem egy jelen
téktelen községben keresték.

Reméljük, hogy a két vasúti vállalat a ké
résnek eleget is fog tenni.

SZÍNHÁZ.
^Déryné ifjasszonu.

I létírt, öli! 14

Herczeg Ferencnek tegnapi darabja ismét 
bizonysága annak a ténynek, melyről mi 
»vidékiek« különben régóta meg vagyunk 
győződve, hogy a színdarabot sem szerzőjé
nek fényes neve. sem a fővárosi légkör, mely* 
ben színre került, sem pedig a fővárosi napi
lapok kritikusainak szuperlativusai nem teszik 
jobbá a n n á l ,  amilyennek készült. Mert Herceg 
neve és darabjának kritikája után hataiozottan 
többet vártunk a tegnapi premiertől. «Déryné
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iíjasszony<• példája is mutatja, hogy igaza 
van Mikszáth Kálmánnak, mikor fölpanaszolja 
■ i magyar drámaírók meseszegénységet, akik 
(’zohor gróf példájára Rwbens-képekböl csi
náltatnak kabátot az álarcos balra, vagyis 
regényeket, naplókat stb. dolgoznak loi anél
kül. hogy kellő meséről, cselekményről, bo
nyodalomról és lélektani megokolásról gon
doskodnának. Hogy a tegnapi darabból me
ntsek érvet; Szepessy grófnak átpártolását a 
magyar színészethez meg csak megmagya
rázná valahogy a (ióthe Faustjának végsora: 
»Ikis ewjg Weihliche zieht uns an.« De már 
a táblabiro megtérését az agár-analógia sem- 
mikép sem igazolja. .\ grófné állásfoglalása 
Déryné mellett pedig valóságos lélektani 
absurdum. Hogy egy asszony, ki saját ura
llak bevallása szerint csak érdekházasságot 
kötött, ilyen szinte magasztos barátságot 
ajánljon föl annak, kiről egész Kassa nem is 
suttogja már, de kimondja, hogy diadalmas 
vetélytársa : ez jo lehet a grófné és Déryné 
jellemének kidomboritására, de még csak nem 
is valószínű, nem hogy igazságnak vehetnék.

Az előadás ellenben újra igazolja társasá
gunk drámai erőinek nem közönséges kvali
tásait. Csak azt szeretném, ha azok az urak, 
kik a fővárosi olimpusrol oly gyerekes elbi
zakodottsággal mennydörögnek a vidéki szí
nészet cli'thluliísii« ellen, egy-egy ilyen előadás 
kapcsán meggyőződhetnének arról a becsü
letes munkáról, melyet a vidéki színészet 
körében találhat az elfogulatlan szemlélő. 
Markoviid Margit és A //vív\ Jenő játékának 
köszönhetjük, hogy a darab nem bukott meg. 
lólb Ilona, Hogyá, Aayv. I.iiyosi, SKi î'thx es 
kivált 'lohnii Júlia megmutatták, hogy a jó 
játéknak erőpróbája nem a nagy, hanem a 
kis epizödszerű szerep. A befejező kar 
fenomenálisan gyarló volt.

rendezett a szerző mollon ós — Mn-
(j!/< im rs:< i(/-.\n szlri(t  ellen

1.0 Ausztriával’
1.0 Magyarországgal! hangzott 

egyszerre ezer torokból, úgy hogy az 
előadást nem lehetett megtartani. A 
tüntetésnek a rendőrség vetett végett.

Színházi heti műsor :
Szerdán; Killikaranckie herceg. 
Csütörtök : Segédjuhász es Cabaret. 
Péntek: A Nép (szinmü.)
Szombat: Kszményi férj.
V asárnap d. u. Felesket notórius.

» este: Rab Mátyás.

Telelőn tudósítások.
\

őrzi magul."

ipest, okt. lő.
A király allapota.

Budapestről telefon álja tudósítónk azt
az örvendetes hirt, hogy őfelsége álla-* *  #  < 1
potában szemmel látható javulás észlel
hető. t Melsége ma reggel már fel is kelt, 
jóízűen megreggelizett, majd később 
log a dia gróf H a a r  főhadsegédet és 
Sdiieszlt, a kabinet-iroda főnökét. Mint 
tudósitőnk jelenti, a beteg lázas álla
pota teljesen alábbhagyott, úgy. hogy 
remélhető, hogy a felség felgyógyulása 
immát csak napok kérdésé I )r. I\érzi 
udvan orvos azon kerdesere. hogy hogy

azt felelte:
— Ma már sokkal jobban.
A király, ki egész héten bágyadt és 

kedvetlen volt. környezetével ezúttal igen 
kedélyesen társalgott.* o

A tőzsde főtitkára (elsőbb megbízás 
alap].ín kijelentette, hogy őfelsége éj. * - e* ‘
leitől kezdve jól aludt, s hogy a köz
érzése jelentékenyen megjavult.

Ellenséges tüntetések Belgrádban.
I eg nap este a belgrádi nemzeti szán 

házban l\osli/ie IVter darabját adták 
elő, kit telségs»*rttVs miatt már előbb hat 
havi börtönre Ítéltek. A szerb közönség' 
ebből ez alkalomból óriási tüntetést

A néppárt szózata.
A néppárt tudvalévőén  az. A lkotm ány  

hasábjain feltűnést keltő szózatot intézett  
a néphez, m elyben különösen szociális  
programját fejtette ki. légy újságíró m e g 
interjúvolta e kérdésben lú 'l is l  Sándort  
a néppárt titkárát, aki kijelentette, h o g y  
a szózat kibocsájtására más különösebb  
politikai ok nem volt, mint az. h o g y  a 
párt a szocialisták és különösen a ke
resztény szocialisták újabb keletű m űkö
dése mellett saját álláspontját k ö r v o 
nalazza A néppárt bár a keresztény-  
szociálistákkal nem egyesül,  a koalíciót  
továbbra teljes erejével támogatja

A horvátok dolga.
H a h  id e á i/ horvát bán. mint tegnap  

jeleztük, Budapesten  tartózkodik és a 
kormánynak e lőterjesztéseken tett a le 
endők tárgyában. A bán kifejezte a 
miniszterek előtt abbeli reményét, h o g y  
nemsokára sikerülni fog az unionista-párt  
többségét  megalapítania. A tö b b ség  
megalapítása eseten  nyomban kinevezik  
az osztályfőnököket.  A 1 íorvátországból  
érkező magántudósitások szerint a hely
zetet nem lehet optimisztikusnak tekin
teni, mert a jö v ő  események a bánnak  
összes rózsás t e r v e t  könnyen halomra  
dönthetik. Kíváncsian tekintünk a fejle
mén vek elé.

Nemzetiségi beszámolók.
Szászvárosban Y  lú d  Aurél, Resicán  

pedig F e l ro u i Is dr orsz. képvise lők  
véresszájú beszám olóbeszéd et  tartottak,  
mely alkalommal h ev es  kirohanásokat  
intéztek a m agyar nemzet ellen. B e sz é d 
jeik m agva  különben az volt, h o g y  a 
nemzetiségi képviselők a k ö ltségve tés t  
nem fogják megobstruálni,  a házszabály-  
revizió ellen azonban küzdeni fognak  
utolsó

A déli vasutasok ügye.
A deli vasút igazgatója, lovag lka im  Miksa 

megnyugtató kijelentéseket tett a Déli vasút 
alkalmazottainak íizetésrendezése tárgyában. 
Kijelentette, hogy az igazgatóság a fizetés- 
rendezést hamarosan keresztül fogja vinni, 
úgy hogy annak móduszai már e hét szom
batján nyilvánosságra lógnak kerülni. A fize
tésrendezés nemcsak megelégedést, hanem 

mint tudósítónk értesül — várakozáson 
felül való kellemes meglepetést fog szerezni 
a vasút munkásainak.

A budapesti rendőrfőkapitány a pikáns
képek ellen.

Roda Dezső budapesti rendőrfőkapitány ma 
rendeletet bocsájtutt ki. melyben megtiltja, hogy 
a főváros üzleteinek kirakataiba pikáns kepé
két, gumim óvszereket és hasonnemii dolgo
kat helyezzenek ki.

NA IMI t i l i l i k
Mai számunkból aktuális cikkeink nagy 

sokasága miatt kimaradt a tegnap megkez
dett »Maupassant«-féle novellának folytatása. 
A holnapi számban folytatjuk. A szerk.

A honvédelmi miniszter köszöneté*Ambrozovics főispánnak. Érdekes levél ér
kezett ma a honvédelmi minisztertől Ambro^o- 
vics Lajos főispánhoz. A honvédelmi minisz
ter megköszöni ebben a levélben a főispánnak, 
hogy a továbbszolgáló honvéd altisztek részére 
282 koronát gyűjtött és kéri, hogy ezen kö
szönetét az adományozók előtt is kellő mó
dón tolmácsolja. A honvédelmi miniszter, 
egyszersmind közli, hogy erre a célra 100.000 
korona gyűlt egybe, tehát a gyűjtés eredmény
nyel járt.

A Dmke. közgyűlése, október hó 20-án 
fog megtartatni Hódmezővásárhelyen. A köz
gyűlésen főispánunk, Ambrozovics Lajos, mint 
elnök fog részt venni.

Amatőr kiállítás. Arról vettünk értesítést, 
hogy a helybeli amatőr fényképészek az idén, 

karácsony táján, — kiállítást fognak ren
dezni a bajai városi polgári iskola rajztermé
ben. A kiállítás szerény igényű lesz, amelynek 
nem lesz zsűrije, nem lesznek dijai, hanem 
csupán azt a nemes célt lesz hivatva szol
gálni, hogy néhány szegény polgári iskolás 
fiút ellásson télre való ruhával, cipővel és 
egyebekkel, erre a célra fogják ugyanis for
dítani a kiállítás jövedelmét. A kiállítás szerény 
méretei dacára is érdekesnek Ígérkezik, mint
hogy Baján a jó amatőrök száma eléggé te
kintélyes s hogy már most, a mozgalom első 
napján is többen megígérték a kiállításon 
való résztvételüket. A mozgalom élén Rup/nrt 
Antal polgári iskolai tanár áll, ki maga is je
les amatőr hírében áll.

Esküvő. Boros József bajai borkereskedő 
f. Hó 20-án d. u. 4 órakor esküszik örök hű
séget menyasszonyának, Popper Szeréna kis
asszonynak a mohácsi izr. templomban.

Nagy tűz Bácsbokodon. Nagy tűz pusz
tított tegnap a szomszédos Bácsbokodon. A 
község főutcáján kigyulladt Meisel György 
szíjgyártó háza. A felcsapó lángok az első 
pillanatban belekaptak a Tokodi Mihály há
zába, amelyen a pusztító vész gyorsan úrrá lett. 
A segítségre siető községi lakosság nem volt 
képes a tűz tova terjedését meggátolni. Ne
hány pillanat alatt átkapott a tűz a körül 
fekvő számos gazdasági épületre és a Hásch 
Ferenc lakóházára. Szerencsére teljes szélcsend 
uralkodott, s igy a három lakóház és a gaz
dasági épületek pusztultak csupán el. A leg
csekélyebb szél esetén a lakosság tehetetlenül 
állót volna szemben a pusztító elemmel.

Falopás. Özv. Kollár Ernőné tűzi fakeres
kedéséből mintegy fél öl kemény tűzifát lopott 
Hetyei Léger György és Szeszlár János. A 
rendőrség megindította ellenük az eljárást.

A bajai kerületi munkásbiztositó pénz
tár folyó 1907. évi október hó 20-án délelőtt 
10 és fél órakor — tekintet nélkül a meg
jelentek számára — az ipartestület Széchenyi- 
utcai nagytermében önkormányzati szerveze
tének kiegészítő közgyűlését tartja meg, melyre 
a közgyűlési kiküldöttek névre szóló meghí
vót kaptak. A közgyűlés tárgya : 1. Az orszá
gos munkásbiztositó pénztár közgyűlésére a 
munkaadók és alkalmazottak részéről 1 1
rendes és 3—3 póttagnak — mint kiküldöt
teknek megválasztása. 2. A munkaadók 
részéről 3 igazgatósági rendes tag és 1 póttag 
megválasztása. 3. A munkaadók .részéről 2 fel
ügyelő-bizottsági rendes tag megválasztása. 4. 
Az alkalmazottak részéről 2 felügyelő-bizott
sági rendes tag megválasztása. 5. A munka
adók részéröl I tel ügyelő-bizottsági póttag meg
választása. 6. Az alkalmazottak részéről 1 

j felügyelő-bizottsági póttag megválasztása. 7. 
A munkaadók és alkalmazottak részéről 10 10
rendes es f> f> póttag, választott bírósági ül
nök megválasztása. 8. A pénztár 1907. évi 
június ho 30-ig gyűjtött vagyonának mily 
célra felhasználása feletti határozat.

40 haláleset volt a múlt hónapban Baján. 
Ezekről a halálozásokról szóló halottvizsgá- 
lati jegyzőkönyveket terjesztette ma be a tiszti 
főorvos.
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Mesterséges drágítás. Az élelmi cikkek 
ára nap-nap után emelkedik, úgy, hogy ma 
már csimborasszónyi magasságot értek el. A 
sok mindenféle drágaság mellett még egyetlen 
egy cikk maradt meg a régi olcsó ár mellett : 
a szegény emberek élvezeti cikke, a szikviz. 
Most azonban erre is rávetették a szemüket. 
A vendéglősök a héten értekezletet tartottak. 
Ezen az értekezleten rá akarták szorítani a 
szikviz-gyárosokat, hogy kötelezzék magukat 
arra, miszerint ezután nem adnak szikvizet 
magánfogyasztóknak. Ezzel persze ki lettek 
volna szolgáltatva a magán fogyasztok a ven
déglősöknek és a szatócsoknak. A szikvíz
gyártók azonban nem fogadták el az ajánla
tot, s igy a szódavíz megmarad a régi ár 
mellett, llir szerint a vendéglősök felállítanak 
egy szi kvizgyárat. /

Sötét emlék. Érdekes füzetet hozott ma 
a posta Haja város tanácsának. Marostorda 
vármegye alispánja megküldütte Marostorda 
vármegye törvényhatósági bizottságának a 
nemzeti ellenállás küzdelmének lezajlása után 
az lúOö-ik év április 21-én tartott közgyűlés 
jegyzőkönyvét, amelyben a vármegye intéző 
bizottsága beszámol a nemzeti ellenállás évé
nek működéséről.

I ltOI)AL< )M.
. la  e a s t  a t a h a z a i  v á r o s o k  f e j t  e sz téséve .

Beterjeszti Lovas Xsigmond győri városi 
mérnök, Uj csapáson haladó, a városok mű
szaki ügyeivel sok szakismerettel és jóaka
rattal foglalkozó mű, melyből három oly uj 
gondolat csúcsosodik ki, melyekkel foglalkozni 
érdemes. Szerző szerint ugyanis a belügymi
niszternek megadandó a jog, hogy a városok 
fejlesztése érdekében kezdeményező lépéseket 
is tehessen, sőt, ha meggyőződött, hogy bi
zonyos város anyagi ereje megengedi, azt a 
várost kényszerithesse is, hogy bizonyos in
tézményt létesítsen. Szükségesnek tartja szerző, 
hogy a városokat érdeklő minden ügy a bel
ügyi minisztérium városi osztályában össz- 
pontosittassék, úgy azonban, hogy ezen osz
tály kibővítetnék volt városi mérnökökkel, 
akik a városokat ismerik és igy minden 
ügyet alaposan felül is vizsgálhatnak. Ezen 
osztály kiegészítendő az összes városok min
den üzemének terveivel, költségvetéseivel, ke
zelési módjaival, szóval állandó kiállítás volna 
ez, ahol az érdeklődők mindent megtalálnának 
úgy, hogy ha valamely város valamely in
tézményt létesíteni akar, nem kell a sötétben 
tapogatódzni, hogy hol tanulmányozzon ha
sonló intézményt, mert az itt egy helyen meg
található. E három gondolattal érdemes fog
lalkozni.

H a tá r id ő  ü zle t
október 15:

Búza októberre 11 K 91 áprilisra
»
»

» 10 » 75
Zab » 7 » 95
Kukorica májusra 7 » 07

12 K 02 
1 1 » 40  
8 » 01

Bajai árak :
Búza > r',S
Zab
Kuk< >rica

11 K --
9 K 90 
7 K 50 
5 K 20

f
f
f
f

Az árak 50 kg.-ként értendők.

Segédszerkesztő :

l'O l)OK KÁROLY.
Kindóliivíitii

WAGNER A NT A 1
könyvkereskedésében. 

Szerkesztőség telefon szúrn i : lu| 
Kiadóhivatal telefon száma: 3<>.

NVI I . T TIUí
Kzt'ii t o NM tok I u ko/.oltek ért «T szerkesztős/*'* nem v.il

lal felelősséget.

Rosenfeld és Weisz
előkelő bajai bútorkereskedő céghez a
szállított bútorok jóságának bizonyságául szám
talan elismerő levél érkezik.

A sok beérkezett elismerő levél közül kö
zöljük az alábbiakat :

Tek. Rosenfeld es Weisz uraknak
BAJA.

Tisztelettel értesítem iirasá”tokat. Imlo ;i küldött 
bútorokat, city hálószoba os uhedlü In• i toulrzési hkvu- 
!va ]> ta in és a logna^yobb nióivbon in * • t* va^\ok küldc- 
mónyiikkol oIó/í imI vu a mi egyúttal arra iiidit, bo^y 
isiimrős(‘im kórúbun ergükut szi\ oson fogom ajánlani. 
Köszönolot mondok ugviittiil julánjos arszámitasailvórt 
I jboli mcgmulolessol iogközelobh meglógom urasao 
tokát látogatni

Maradiam kiváló tisztelői tol
Dnna-Szokrsf!, 1!M)7. oki. b

Schwartz József kereskedő.

Tek. Rosenfeld és Weisz uraknak
Helyben.

A linkünk szállított bútorok jo minőségéért, u m. : 
a valódi angol bdrgarnituráórt. ebédlő díványért és sző
nyeg oltoinánért s mindezek ízléses és szolid kiállításá
ért fogadják elismerésünket ' Kgyben bárkinek mint 
pontos ns b‘Ikiismeretes kiszolgálásukért, a legmeleeeb 
lum ajánlom.

Haja, IÍI07 szopt. iíí>. Kiváló tisztelettel
Auer Oszkárné.

Tek. Rosenfeld és Weisz uraknak
Helyben.

A részemre szállított úri szolia-brrend'véssel teljes 
megelégedésemet vívták ki, különösen sikerültek az üli 
letelek, szdnyegottomán, tevúldia líiggönyeim decorúlása, 
elyannyira, hogy pontos és szolid kiszoígálásnkkiil tinó
két bárkinek ;i legmelegebben ajánlhatom

Ibi ja, líttlT. szopj 20. Tisztelettel
Állaga Leó takptári tisztviselő

Ezen elismerések is*' bizonyítják, hogy a 
bútort vásárolni szándékozó közönség teljes 
bizalommal fordulhat R( ÓSENLELI ) és WEISZ 
bútorkereskedő céghez, ahol szabott arak, szo
lid kiszolgálás és kedvező fizetési feltételek 
mellett lehet mindennemű fabútort, vasbútort, 
ebédlő, szalon- és hálószoba berendezéseket, 
valamint mindennemű kárpitozott árút és 
dekorációt elkészíttetni és vásárolni.

<»n

Van szerencsém az igen tisztelt hölgykö
zönség szives tudomására hozni, miszerint az 
idényre már megérkeztek

a k é z im u n k a  ú jd o n sá g o k
#

u. in. Gobelin, Smyrna, Aida, Északi.
Újdonságok és kulonlegessegek naponta ér

keznek.
Nagy és változatos raktár a kézimunkák

hoz szükséges szövetek és fonalakból.
Ajánlom a n. e. hölgy közönség figyelmébe 

jól és ízlésesen berendezett Elő-nyomdámat. 
Elvállalok mindennemű h ím z é s t  és m o n- 
t i r o z á s t

Teljes rak tár csecsemő kelengyében.
Teljes tisztelettel

H U S Z Á R  A R N O L D
Bódog-tér.

Ü z le t  á th e ly e z é s .
A tisztelt hölgyközönség szives tudomására 
hozom, hogy üzletemet Haynald-utca 20. sz. 
alá helyeztem át. Tanuló lányok és varró
nők állandóan alkalmaztatnak.

Teljes tisztelettel WEISZ HENRIK.i.)
uw a

M M M O M H H M M

0  E g y  c s in o s ,  alig h a s z n á l t
r r

m a tt  fa r a g o t t  E B E D L O  
A r p á d - u .  26 sz .  a. e ladó.

?
i
i

» n
.1 Jólé tnél  t

c/rága kam atláb
( t a r á m  t i i r / e s z t é s e s  k ö / e s ö n ö / , '  a  
r é t f i  ( á c s a  J o t t é t e t e h * m e l l e t t  -V G " ,  

t ö r z s / e a  m a t t a t  J ó t  i / o s i  f  t a  f  n a  te :

fö ldb irtokuk, városi bérházak és na
gyobb magánházakra, úgy építkezési 
célokra 10 15 évig terjedő időre.

bővebb /elvihi^osi/assal szolgát :
S  / *  /  7  X  / ;  /,* S  A  V  />  O  / /

f u t  n U h i  : o  i n  t i  h  j / i  i  r o t I a  j t t  

H A J A ,  I ö r ö s i n t t r t h  1/  M i / i t i f i / - u ( r t t  f i .  

i l i ö z / i  H i f i  S z o l  f ő  n h U r n r b t n .
15 21*01

127. szilui.

1 9 0 7  vég r l i .
*

Á r v e r é s i  h ird e tm é n y .
Alulírott bírósági végrehajtó az 18s|. évi 

LX. t.-e. 102. T m értelmében ezennel közli Írré9 *
l“szi, hogy a budapesti VI. kér kir. járásbíró
ságnak 19<)2. évi Sp \ 11. 22 11/2. sz. végzése 
következtében dr. (íaspár Izsó ügyvéd által kép
viselt Grill Károly ja\ára S z ilv á ö s y  G yörgy 
ellen 2ő2 K s jár. erejéig I9U3. évi márezius In» 
ls-iin foganatesitotl kielégítési végrehajtás utján 
felül foglak és 779 koronára becsüli következő 
ingóságok, u. in. : bútor nyilvános árverésen 
eladat nak.

Mely árverésnek a bajai kir. jbíróság 1907 
évi V. (128. I. sz. végzése folytán liâtr. •'»<» K 57 I 
lökeköveteles, minek 1907. évi | u I i u s hó 27-ik 
napjától járó 5 % ka mat ai erejéig, ('sátalján vég
rehajtást szenvedett lakásán leendő megtartására
1S07. é v i O k tóber hó 17. n a p já n a k  
d é le lő t t i  10 ó rá ja  határidőül kitiizetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg
jegyzéssel hivatnak meg. hogy az érinteti ingé 
súgok az |88l-ik évi LX. törv.-e. hu. es lus.P
£-;u értelmében készpénzfizetés mellett, a leg
többet Ígérőnek, szükség eseten beesároii alul 
is el fognak adatni.

\mennyiben az elárverezendő ingóságokat má
sok is le és feliilfoglallatlák es azokra kielégí
tési jogot nyerlek volna, ezen árverés az 1*81 
évi LX. i.-ez. I2<». § értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Kelt Baján, I9ö7 október hó 1-só napjan
Horánszky László

kir. túrósáéi végjeimjtn

1 *
I I  Alapittatntt § , ,  i  * 1 Aranyarammal

L o v e n s t e m  F r i g y e s  .
ÚJDONSÁGOK FORRÁSA!

J u t á n y o s  s f ig y e lm e s  k is z o lg á lá s  !
W 1
w

E ls ő ra n g ú  férfi sz a b ó sá g  !

I  . 0

1875-ben. kitüntetve.

KÉSZ FÉRFI-. GYERMEKRUHA, NŐI FELOLTOK ARUHAZA
B A J A .  V Á R O S I  B É R H Á Z B A N .

*» *
X •

w ><

' % • 9 «»vm•
f  9v*t

kedvezmény „Tisztviselők Takarékpénztári r. t. Részvényeseinek és tagjainak.11 £
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APRÓ H IRDETÉSEK.
Apró hirdetések felvetetnek a kiadóhivatalban 
líj. W A (i N E R A N T A L  kiinyvkereskedeseben.

Minden szó 4 filler, zz Vastag betűből 8 fillér.
A legkisebb hirtetés 40 fillér.

W a g e n b la tt István
KOCSIGYÁRTÓ

B a j á n ,  K á d á r - u t c z a .
Ajánlja diszhintóit, homokfutó kocsijait. Régi 
Ilintók méltányos ráfizetéssel újakkal cserél
tetnek be. J a v í t á s o k  gyorsan és pontosan, 

jutányos áron eszközöltetnek. .) J
Vendéglői berendezést
ós vi'ii(IrtiI!\i t a kurók-1ü /- 
h<*l\<*t azonnali iiio'jvótt‘lie 
K firs fk  Klein vendéglős.

Fényképező gép
liaH/uált, <lo jó karban, ol- 
c'ón rladti A krp méret
\'J > H>‘ mi. h van lmz.7Áv —
kél kettős kazetta s e<ry 
kitinin lenese t im a kiadó- 
iiivatallmii.

.'II «I |W<|> <>n pm rn mm..............

Egy iizlethelyiseg,
mel\ irodának is alkalmas, 
a Tóth l\aliimn-tóreii no
vember l-ére kiadó Hő- 
Ví'bbrl a kiadóban • >

Ügyes ujságkihordok
alkalmazást n\ ri m k a Ha
jni l'vf/yct/en /7/f/hy kiadó- 
hivatalában ( sak me^biz- 
bfttó, józan ekjének ajánl
kozzanak

Csinos fiatalember,
keresztény, nős niés céljá
ból olyan leány, vaay fiatal 
özvegy isinerettsé^él ke
resi, ki legalább őt MN) ko
rona liozománnyaI rendel- 
ke/ik. A lenti ősszeg egy 
jól jövedelme//! üzlet át
vételéhez volna szükséges. 
Szive.s ajánlatokat ..lu H 

alatt a kiadóhivatalba 
kérek.

Regi ablakok
olcsón eladók. Hol, meg
mondják a kiadóhivatalban.

Házőrző kutya,
tintái, megvételre kereste
tik. Hogy ki keresi, meg
mondják a kiadóhivatalban.

Tanonc kerestetik.
Kgy jó házból való tint fize
téssel tanom ul felveszek. 
Preisz Béla borkereskedő.• 1 M

11

VENDÉGLŐ

I  HAZAK, INGATLANOK |
S  adásvételét éjs bérbeadását ^

olcsón k ö z v e tit: ^

^  T flU B N E R  FUüÖ P #
a l k u s z  B A d Â f S .  #

Á T H E L Y E Z É S !
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

becses tudomására juttatni, hogy

V E N D É G L Ő M E T
az Attila-utca (volt Fiirdö-utca) 15. szám 
alá helyeztem át. Vendéglőm a mai igé
nyeknek megfelelően teljesen ujonan

van berendezve.
Jo ételek és italokról úgy mint eddig ezentúl is

gondoskodni fogok.

Minden tehetséggel oda fogok törekedni, 
hogy a tiszt, látogató közönséget minden 
tekintetben megelégedésre szolgáljam ki.
Az igen tisztelt közönség becses párt

fogását kérve, maradok tisztelettel
É L Ő  M I K L Ó S

vendéglős. 7— ít

0
♦
♦

E la d ó  h á z .
Rákóczi Ferenc H-ik szánni há ^  
zatn, mely áll I szoba és konyhá- ^  
bél, szabad kézből eladó.2 özv. K in d e r V in cén é.

IVIÚHEüY Á T H E L Y E Z É S .
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

nagybecsű tudomására hozni, hogy

mechanikai, épület- és műlakatos
m ű h e l y e m e t

Munkácsi Mihály-utcába, a Haiduska-féle házba
áthelyeztem.

ICI vállalok mindennemű, e szakmába vágó 
munkát, u. m. : épület-munkákat, diszlakatos 
munkát, kerékpár és varrógép javítást, villa
mos csengő és házi telefon, gáz, vízvezeték 
és fürdőszoba-berendezést, valamint szivattyús 
kutak jókarban tartását és évi kezelését.

A mélyen tisztelt közönség szives pártfo
gását kéri

kitűnő tisztelettel
G L Á S Z  L I P Ó T

áo 2 mülakatos.

m u s c h o n g - b u z i A s f ü r d ó i
W Cf

S Z E M S A V M Ü V E K
újonnan berendezve kartelen kivűl szállítanak azonnal bármily meny- 

nyiségű természetes vegyileg legtisztább folyékony

S  Z  E S A V A T
a világhírű buziásfürdői szénsavforrásokból szóda- 
vizgyártáshoz, vendéglősöknek és egyéb iparicélokra 
össze nem tévesztendő mesterségesen előállított, 
kevésbé kiadós szénsavval. : •

Megbízható, szigorúan lelkiismeretes kiszolgálás!

buziásfürdői ásvány- és gyógyvizek t.

' i es 1 a literes üvegekben.
S?iv-, V68P- es hulyagbántalmaknál utol nem ért gyógyhatás.

E l s ő r e n d ű  a s z t a l i  v i z !

Felvilágosítással készségesen szolgál: 
M u sch o n g-b u ziásfü rd ö i szén savm ü vek  és á s v á n y 
vizek  szét k ü ld ési telep e; B U Z I Á S F Ü R D Ö N .

Sűrgónyczim : Muschong. Buziáslurdó. Interurban telefon 18. sz.

Nyomatott Nanay Lajosnál Baján.

B Á J Á N .
Av  ̂A fc. V > k - AV V AV V v ̂  ̂  A  ■ a ' ' A * . ▼  -W ,. -W -W ▼ , ~W í- ’ r  ; f ▼  )

r riA

Tisztelettel jelentem, hogy

Z0NC0RA
R A K T Á R A M A T

jelentékenÿen megnagyobbitottam,
hogy a t. zongora-vásárló közönség igé

nyeit minden irányban kielégíteni képes 
legyek. Raktáron tartok úgy egy 

szerű, mint díszesebb, eszerint ol
csóbb és drágább ZONGORÁ-

— az árnak megfelelő 
kitűnő minőségben. RAK- 

TÁRON vannak úgy

Mignon-, mint szalon 
Szárny-zongorák,

valamint angol mechanikájú hangver 
seny zongorák, barna, (fényes és matt,) 

továbbá fekete és mahagóni színben.

p i a N i N ó k

szintén háromféle kivitelben van
nak raktáron. — Raktáramon 

bárki által is megtekinthető a 
világhírű HUPKELD-féle

p H o H o l a

(más néven: Pianola), mely b á r m e l y  
z o n g o r á n  m ű v é s z i  tökéletességgel 
és nüanszirozással játszsza le a legnehe

zebb darabokat

Ár a i m i g e n  e l ő n y ö s e k ,  f i z e t é s i  
t e l t é t e l e i m  p e d i g  k e d v e z ő k .

Hangszereim jóságáért legmesszebb menő
garanciát nyújtok.

Amidőn még közölném, hogy régi zon
gorákat is becserélek, maradtam szives

támogatást kérve,

hazafias tisztelettel

IFJ. W AG N ER A N T A L .
w ̂  j O OYúj 0  s*'7 0 wVí JOVO vVf 0  l+JO OMOCV/O w'ifü CVJ Lb
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